80107500 ¢Q _ HUTCHINSON® DATE : 18.08.2020

DELIVERY NOTE

SCHAUER Sandra SHIPPED CON : AT 00:
+49 621 3971 326 REQUIRED DATE : 24.08.2020 AT 00:00:00

91601892 YOUR CONTACT
PHONE NUMBER :
OUR CONTACT :
PHONE NUMBER

SELLER CODE
CUSTOMER NUMBER : T~ -101858

TRANSPORT UNIT Nr

MATERIAL Nr Shaeiay

CUSTOMER MATERTAL Nr| DESSASuy OTY PER|

REVISION LEVEL G PACEAGE
5A145019
9009082861

N

BEAEE 600 101229080

i

KUEHNE+NAG
ACCETTAZIONE M

Quantita dichiarata: N_MQ,WO

Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:

Quantita Imballi: Aw .

Conformita alle schede d'imballo:

Data controflo: NN\\ G%\ 2028

Firma

)

: 357,200 KG

TOTAL GROSS WEIGHT : 2
TOTAL Nr OF TRANSPORT UNIT 4
TRANSPORT UNIT NUMBER : DHL
TRANSPORT ID : 71469
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DELIVERY NOTE
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‘Transport Order

N° partita IVA
VAT-ID-No.

Mittente
Sender

HUTCHINSON GMBH

HANSASTR. 66
D-G8169 MANNHEIM

Data / Date

24-AUB-Z020

—— E Y

—
——

QU

Indirizza del luogo di carico (di ritiro}
Callection addsess

Ordi

e di trasporto
Orde

code

ZOV-EC~1201157

Cundj:nl di trasporte/Deliveny terms

D g dom. franco fabbrica
Destinatadio  N° partita IVA free domicle Lt ex ol
Cansignee VAT-ID-No. I:Isduganam Dﬂ:nesgnganam
Ot Crmer
MAGBNA BT S.P.A. g?wdgglrg fu‘,fﬁﬂp‘;‘,’é"’a?f
Ini
VIA DEI CICLAMINI 4 ates
I-70086 MDDUGND EXW

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL FREIGHT GMMBH

WORMS

ALTRHEINSTRASSE 9
D—~&7350 WORMS RHEINDUERM
Tel:+49 62 42 309 O
Faxs+49 68 42 509 130

Assicurazione complementare
Additional transport insurance

Indirizzo di consegna della merce
Delivary address

Numero di dossier
Terminal reference

si no
yes no
Valuta Valore da assicurare

Comengy Value for Ini\rnce

Riferimenti de] cliente
Customer's reference

IMP~INN~9844¢4

Terminal di amivo
Destination terminal

Numero telefonico

Contact tel.
+ 39 / 80 5315811

valore {con valuta)
Value {with currency)

Marche e pumeri Quantith lmballagglo Descrizione della mesce Tariffa doganale Paso Jordo in ka
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg
FARTS 421. 0
PMLE [PARTS

gl el b@@wv?f’@--
!

AT

4-r--~
:o')ﬁ f S ro—

Pedlora c:1‘4£///}4

KUEHNE+NAGEL s.xl.

, Via dei C:clamlm snc- 70026 Modugne (BA)

(\\ 17 Aeoﬁnzgu /

Peso tassabile in kE Totale pesa lordo in k
Payable welght in kg Total gross weight in kg

&30, QO ! 421.0

EX WORKS Lo v
. . efititmzto rlser\!@ @)‘o
Din. X n X onx pndip R
atithta

Richieste particolari / Special consignments

Wmmwwa

Istruzioni particolari / Special instructions

-
—

-IIAAP

Allegati f Enclosures

Note

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPURTANT N

Collection at sender Delivery to consignee According to 5ol damags haue to be l]% é Q&& Tars| rt order (g
upon delmermai]gjcgﬁ snk

Data / Date Data / Date wiiting to1he responsible EURGCONNE 1em11na| within 7 days after d elivery.

Orario / Time Orario / Time'

m QAGB 020

llE:LL.bmn

Timbro e firma del mittente
Stamp and signature of sender

ivery

(remains with consignee at delivery)

Del

Firma de] destinatario

firma dell"autista / Driver's signature A t
Consignee's signature

Nome di <hi fjg
Consignge's na

e riservadi -
verlff‘qa‘%”mqmg/l‘ﬁ:?é'{ﬁajﬁtg/ .

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EURQOCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments {(see overleaf).
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